
 

 

 

 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ 

Καταχώρισης στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο (Γ.Ε.ΜΗ.) τροποποίησης σύμβασης συστάσεως ενεχύρου εταιρικών 

μεριδίων της Εταιρείας Περιορισμένης Ευθύνης με την επωνυμία «PHOENIX SOLAR ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ 

ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ», διακριτικό τίτλο «PHOENIX SOLAR Μ.Ε.Π.Ε» και αριθμό ΓΕΜΗ 

008307901000. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΟΥ ΕΒΕΑ ΑΝΑΚΟΙΝΩΝΕΙ-ΒΕΒΑΙΩΝΕΙ :  

Την 31-03-2016 καταχωρήθηκε στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο (Γ.Ε.ΜΗ.) με Κωδικό Αριθμό Καταχώρησης 600670, η 

υπ'αριθμ. 1.288/24-03-2016 τροποποίηση σύμβασης σύστασης ενεχύρου επί εταιρικών μεριδίων Μ.ΕΠΕ. της 

Συμβολαιογράφου Αθηνών ΕΙΡΗΝΗΣ ΦΙΛΗ, της Εταιρείας Περιορισμένης Ευθύνης με την επωνυμία «PHOENIX 

SOLAR ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ», διακριτικό τίτλο «PHOENIX SOLAR 

Μ.Ε.Π.Ε» και αριθμό ΓΕΜΗ 008307901000, σύμφωνα με την οποία: 

τροποποιούν την συμβολαιογραφική πράξη σύμβασης ενεχύρασης εταιρικών μεριδίων μονοπρόσωπης εταιρείας 

περιορισμένης ευθύνης, όπως αυτή τροποποιήθηκε και ισχύει, ως ακολούθως: 
1. Το Προοίμιο τροποποιείται ως ακολούθως: 

(1) Σύμφωνα με: (ι) τη δανειακή σύμβαση ποσού Ευρώ 100.576.000 με ημερομηνία 11 Μαΐου 2012 (Δανειακή Σύμβαση) ανάμεσα, 

μεταξύ άλλων στη Phoenix Solar AG ως οφειλέτρια (Οφειλέτρια), του Εκπροσώπου (Agent) και των Δανειστών (όπως αυτοί 

ορίζονται εκεί), (ii) τη σύμβαση πίστωσης μηχανισμού στήριξης για ποσό €10.807.860,26 μεταξύ της Bayerische Landesbank και 

της Οφειλέτριας (Μηχανισμός Στήριξης) και (iii) σύμβαση εξασφάλισης καταπιστεύματος με ημερομηνία 24 Μαίου 2012 μεταξύ, 

μεταξύ άλλων της Οφειλέτριας και της Bayerische Landesbank (Security Trust Agreement), όπως τα έγραφα αυτά τροποποιήθηκαν 

δυνάμει της Τροποποιητικής Σύμβασης της Δανειακής Σύμβασης (Vertrag zur Anderung und Neufassung des Kreditvertrages) με 

ημερομηνία 8 Φεβρουάριου 2013, της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur 

Anderung und Neufassung der Sicherheitentreuhandvereinbarung) με ημερομηνία 11 Φεβρουαρίου 2013, της Τροποποιητικής 

Σύμβασης της Δανειακής Σύμβασης (Erganzung zum Konsortial kreditvertrag) με ημερομηνία 2 Αυγούστου 2013, της δεύτερης 

τροποποιητικής σύμβασης της Δανειακής Σύμβασης (Vertrag zur Anderung and Neufassung des Kreditvertrages) με ημερομηνία 3 

Νοεμβρίου 2014, της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und 

Neufassung der Sicherlieitentreuh and  vereinbarung) με ημερομηνία 3 Νοεμβρίου 2014, της τρίτης τροποποιητικής σύμβαση της 

Δανειακής Σύμβασης (Vertrag zur Anderung and Neufassung des KonsortialKreditvertrages) με ημερομηνία 18 Μαρτίου 2016 και 

της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung der 

Sicherheitentreuhandvereinbarung) με ημερομηνία 21 Μαρτίου 2016, (όλα τα υπό (i), (ii) και (iii) έγγραφα ανωτέρω, όπως 

τροποποιήθηκαν, τα Έγγραφα Χρηματοδότησης), οι Δανειστές συμφώνησαν να θέσουν ορισμένη χρηματοδότηση στη διάθεση της 

Οφειλέτριας. 

(2) Ως εξασφάλιση για την αποπληρωμή οποιουδήποτε ποσού τυχόν οφείλεται από την Οφειλέτρια στους Ενεχυρούχους Δανειστές 

σύμφωνα με τα Έγγραφα Χρηματοδότησης, η Ενεχυράστρια συστήνει ενέχυρο πρώτης τάξεως επί των εταιρικών μεριδίων και της 

εταιρικής της μερίδας στην Εταιρεία (όπως ορίζεται παρακάτω) σύμφωνα με τους όρους της παρούσας Σύμβασης Ενεχύρασης 

Εταιρικών Μεριδίων. 

2.Ο ορισμός της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος τροποποιείται ως ακολούθως: 

«Σύμβαση Εξασφάλισης Καταπιστεύματος» σημαίνει τη σύμβαση εξασφάλισης καταπιστεύματος με ημερομηνία 24 Μαΐου 2012 

μεταξύ, μεταξύ άλλων της Ενεχυράστριας ως παρεχούσης την ασφάλεια, της Bayerische Landesbank ως εκπροσώπου των 

ασφαλειών και των τραπεζών και χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων που αναγράφονται εκεί ως ασφαλιζόμενα μέρη, όπως αυτή 

τροποποιήθηκε με την Τροποποιητική Σύμβαση της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und 

Neufassung der Sicherheitentreuhandvereinbarung) με ημερομηνία 11 Φεβρουάριου 2013, με την Τροποποιητική Σύμβαση της 

Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung der Sicherheitentreuh and Vereinbarung) με 

ημερομηνία 3 Νοεμβρίου 2014 και την Τροποποιητική Σύμβαση της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur 

Anderung und Neufassung der Sicherlieitentreuh and  vereinbarung) με ημερομηνία 21 Mαρτίου 2016, όπως τα έγγραφα αυτά 

δύναται να τροποποιηθούν στο μέλλον και να ισχύουν από καιρού εις καιρόν. 

3.Ο ορισμός των Εγγράφων Συναλλαγής τροποποιείται ως ακολούθως: 

«Έγγραφα Συναλλαγής» σημαίνει τα Έγγραφα Χρηματοδότησης, τα "Έγγραφα Εξασφάλισης και η Σύμβαση Εξασφάλισης 

Καταπιστεύματος, όπως τα έγγραφα αυτά τροποποιήθηκαν δυνάμει της Τροποποιητικής Σύμβασης της Δανειακής Σύμβασης 

(Vertrag zur Anderung und Neufassung des Kreditvertrages) με ημερομηνία 8 Φεβρουάριου 2013, της Τροποποιητικής Σύμβασης 

της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung der Sicherheitentreuhandvereinbarung) με 

ημερομηνία 11 Φεβρουαρίου 2013, της Τροποποιητικής Σύμβασης της Δανειακής Σύμβασης (Erganzung zum Konsortial 

kreditvertrag) με ημερομηνία 2 Αυγούστου 2013, της δεύτερης τροποποιητικής σύμβασης της Δανειακής Σύμβασης (Vertrag zur 

Anderung and Neufassung des Kreditvertrages) με ημερομηνία 3 Νοεμβρίου 2014, της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης 

Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung der Sicherheitentreuhandvereinbarung) με ημερομηνία 3 

Νοεμβρίου 2014, της τρίτης τροποποιητικής σύμβαση της Δανειακής Σύμβασης (Vertrag zur Anderung and Neufassung des Eur 

KonsortialKreditvertrages) με ημερομηνία 18 Μαρτίου 2016 και της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης 
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Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung der Sicherheitentreuhandvereinbarung) με ημερομηνία 21 Μαρτίου 2016, 

όπως τα έγγραφα αυτά δύναται να τροποποιηθούν στο μέλλον και να ισχύουν από καιρού εις καιρόν. 

4.Ο ορισμός των Εγγράφων Χρηματοδότησης τροποποιείται ως ακολούθως: 

«Έγγραφα Χρηματοδότησης» σημαίνει τα Έγγραφα σύμφωνα με τα οποία τα καθίστανται διαθέσιμα οι Κοινοπρακτικές Δανειακές 

Συμβάσεις και ο Μηχανισμός Στήριξης. 

5. Ο ορισμός Ασφαλιζόμενες Υποχρεώσεις τροποποιείται ως ακολούθως: 

 «Ασφαλιζόμενες Υποχρεώσεις» σημαίνει κάθε και όλα τα ποσά και τις υποχρεώσεις σε οποιοδήποτε νόμισμα, που είναι ή μπορεί να 

καταστούν πληρωτέα ή οφειλόμενα από την Οφειλέτρια σε κάθε Εξασφαλιζόμενο μέρος ή σε κάθε έναν από αυτούς σύμφωνα με ή 

σε σχέση με τα Έγγραφα Συναλλαγής ή με καθένα από αυτά (συμπεριλαμβανομένης, χωρίς περιορισμό κάθε υποχρέωσης 

βασιζόμενης σε αδικαιολόγητο πλουτισμό (ungerechtfertigte Bereicherung), ή αδικοπραξία (Delikt), είτε υπάρχουσας είτε 

μελλοντικής, υφιστάμενης ή απειλούμενης, είτε αφορά είτε όχι σε πληρωμή χρημάτων (συμπεριλαμβανομένων χωρίς περιορισμό 

οποιωνδήποτε υποχρεώσεων οφείλονται στον Εκπρόσωπο των Εξασφαλίσεων σύμφωνα με την υποχρέωση παράλληλου χρέους του 

όρου 6 (Parallelverpflichtung) της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος, όπως αυτή τροποποιήθηκε την 11 φεβρουαρίου 2013, 

δυνάμει της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung 

der Sicherheitentreuhandvereinbarung), την 3 Νοεμβρίου 2014 δυνάμει της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης 

Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung der Sicherheitentreuhandvereinbarung) και την 21 Μαρτίου 2016 δυνάμει 

της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος (Vertrag zur Anderung und Neufassung der 

Sicherheitentreuhandvereinbarung), κάθε ευθύνη ή υποχρέωση προς πληρωμή ζημιών και κάθε υποχρέωση γεννηθείσα από 

συμβάσεις-πρότυπα για παράγωγα χρηματοοικονομικά προϊόντα (Rahmenvertrage fur Finanztermingeschafte) στην οποία έχουν 

συμβληθεί λόγω της Δανειακής Σύμβασης όπως αυτή θα τροποποιείται και ισχύει από καιρού εις καιρόν, η Οφειλέτρια και τα 

Έξασφαλιζόμενα Μέρη, συμπεριλαμβανομένων τυχόν εμπορικών επιβεβαιώσεων που υφίστανται ή πρόκειται να υπάρξουν στο 

μέλλον σύμφωνα με τις ανωτέρω συμβάσεις-πρότυπα. Επιπροσθέτως σε κάθε συνεχιζόμενη υποχρέωση πληρωμής από τυχόν 

εμπορικές επιβεβαιώσεις που υφίστανται ή πρόκειται να υπάρξουν στο μέλλον σύμφωνα με τις ανωτέρω συμβάσεις-πρότυπα επίσης 

κάθε αξιώσεις αποζημίωσης του αντίστοιχου Εξασφαλιζόμενου Μέρους σύμφωνα με τους όρους 8 και 9 της σύμβασης πρότυπο θα 

εξασφαλίζονται) 

6. Ο ορισμός «Δανειακή Σύμβαση» τροποποιείται ως ακολούθως: 

«Δανειακή Σύμβαση» σημαίνει τη δανειακή σύμβαση ποσού Ευρώ 100.576.000 με ημερομηνία 11 Μάιου 2012 μεταξύ της 

Οφειλέτριας, του Εκπροσώπου και των Δανειστών όπως αυτή τροποποιήθηκε με την Τροποποιητική Σύμβαση της Δανειακής 

Σύμβασης (Vertrag zur Anderung and Neufassung des Kreditvertrages) με ημερομηνία 8 Φεβρουάριου 2013, την Τροποποιητική 

Σύμβαση της Δανειακής Σύμβασης (Erganzung zum Konsortial kreditvertrag) με ημερομηνία 2 Αυγούστου 2013, την δεύτερη 

τροποποιητική σύμβαση της Δανειακής Σύμβασης (Vertrag zur Anderung and Neufassung des Kreditvertrages) με ημερομηνία 3 

Νοεμβρίου 2014 και την τρίτη τροποποιητική σύμβαση της Δανειακής Σύμβασης (Vertrag zur Anderung and Neufassung des 

KonsortialKreditvertrages) με ημερομηνία 18 Μαρτίου 2016, όπως η σύμβαση αυτή δύναται να τροποποιηθεί στο μέλλον και να 

ισχύει από καιρού εις καιρόν. 

7. Ο ορισμός L/C Δανειακή Σύμβαση καταργείται και διαγράφεται. 

8. Δυνάμει της Τροποποιητικής Σύμβασης της Σύμβασης Εξασφάλισης Καταπιστεύματος με ημερομηνία 21 Μαρτίου 2016, η ΑΧΑ 

Versicherung AG δεν είναι πλέον συμβαλλόμενο μέρος στη Σύμβαση Εξασφάλισης Καταπιστεύματος και ως εκ τούτου δεν είναι 

πλέον Ασφαλιζόμενο Μέρος. Για το λόγο αυτό, η ΑΧΑ Versicherung AG αποχωρεί πλέον και δεν αποτελεί Ενεχυρούχο Δανειστή 

και μέρος στην παρούσα σύμβαση ενεχύρασης εταιρικών μεριδίων. Προς το σκοπό αυτό, ο ακόλουθος νέος ορισμός προστίθεται 

στην παρούσα σύμβαση ενεχύρασης εταιρικών μεριδίων: 

«Ενεχυρούχοι Δανειστές» σημαίνει Bayerische Landesbank, Deutsche Bank AG (Flliale Deutschlandgeschaft), Deutsche Bank 

Luxembourg S.A., LFA Forderbank Bayern, Sparkasse Fiirstenfeldbruck, Unicredit Bank AG και Commerzbank AG.  

                                        Με εντολή Προέδρου 

Η ΠΡΟΙΣΤΑΜΕΝΗ ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ   ΜΗΤΡΩΩΝ & ΑΥΠΣ 

 
ΠΑΝΑΓΙΩΤΑ ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ 

Kοινοποίηση:  

Εταιρεία: ««PHOENIX SOLAR Μ.ΕΠΕ» 

Λ. Πεντέλης 104 και Μεταμορφώσεως, Τ.Κ 11527,Χαλάνδρι 

 

Η γνησιότητα της παρούσας, μπορεί να ελεγχθεί, στην Ηλ. Δ/νση: https://www.businessregistry.gr/ - επιλογή «Δημοσιότητα». 

https://www.businessregistry.gr/

